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Введение

Изучение иностранного языка в основной школе направлено на достижение иноязычной коммуникативной компетенции. Коммуникативная компетенция в современном ее понимании предусматривает формирование способности к межкультурному взаимодействию. В наше время именно эта цель является и наиболее востребованной любыми категориями учащихся

Программа дополнительного образования по английскому языку для учащихся 6-9 классов состоит из:

1. программы факультативного курса “Time/ Tense System of the English Verb” -34 часа.
2. программы элективного курса “Every day English”-17 часов.
3. программы кружка “English Theatre”-34 часа.
Все три составляющие программы могут быть использованы как в комплексе, так и независимо друг от друга.

Программа дополнительного образования апробирована и является результатом работы нескольких лет.
ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ ВЫПУСКНИКОВ

В результате изучения иностранного языка на базовом уровне ученик должен

знать/понимать:

 значение новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа обучения и соответствующими ситуациями общения, в том числе оценочной лексики, реплик-клише речевого этикета, отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка;

 значение изученных грамматических явлений в расширенном объеме (видовременные, неличные и неопределенно-личные формы глагола, формы условного наклонения, косвенная речь/косвенный вопрос, побуждение и др., согласование времен);

 страноведческую информацию из аутентичных источников, обогащающую социальный опыт школьников: сведения о стране/странах изучаемого языка, их науке и культуре, исторических и современных реалиях, общественных деятелях, месте в мировом сообществе и мировой культуре, взаимоотношениях с нашей страной, языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в соответствии со сферой общения и социальным статусом партнера;

уметь:

говорение

 вести диалог, используя оценочные суждения, в ситуациях официального и неофициального общения (в рамках изученной тематики); беседовать о себе, своих планах; участвовать в обсуждении проблем в связи с прочитанным/прослушанным иноязычным текстом, соблюдая правила речевого этикета;

 рассказывать о своем окружении, рассуждать в рамках изученной тематики и проблематики; представлять социокультурный портрет своей страны и страны/стран изучаемого языка;

аудирование

 относительно полно и точно понимать высказывания собеседника в распространенных стандартных ситуациях повседневного общения, понимать основное содержание и извлекать необходимую информацию из различных аудио- и видеотекстов: прагматических (объявления, прогноз погоды), публицистических (интервью, репортаж), соответствующих тематике данной ступени обучения;

чтение

 читать аутентичные тексты различных стилей: публицистические, художественные, научно-популярные, прагматические, – используя основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, поисковое/просмотровое) в зависимости от коммуникативной задачи;

письменная речь

 писать личное письмо, заполнять анкету, письменно излагать сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка, делать выписки из иноязычного текста;

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни:

 для общения с представителями других стран, ориентации в современном поликультурном мире;

 получения сведений из иноязычных источников информации (в том числе через Интернет), необходимых в образовательных и самообразовательных целях;

 расширения возможностей в выборе будущей профессиональной деятельности;

 изучения ценностей мировой культуры, культурного наследия и достижений других стран; ознакомления представителей зарубежных стран с культурой и достижениями России. 
Обоснование актуальности программы дополнительного образования.

Необходимость создания программы факультативного курса возникла из потребности дополнить учебный курс автора Кузовлева В.П. комплексным содержанием и интегрированным подходом изучения темы “Time/ Tense System of the English Verb”. Именно грамматический аспект учебного курса автора по теме «Видовременная система английского глагола» вызывает больше всего нареканий: нет достаточного количества тренировочных упражнений, тема растянута на несколько лет и у учащихся не формируется видение системы в целом, нет аудиоматериала для изучения темы на коммуникативной основе.
Элективный курс является логическим продолжением факультативного курса и развивает умение строить общение, по определенным темам, используя грамматически и лексически правильную речь.

Курс выполняет функцию поддержки основного курса “English”, автора В.П.Кузовлева для общеобразовательных школ, и ориентирован на углубление предметных знаний по грамматике, лексике и развитие практических навыков коммуникативной компетенции за счет расширения информационного поля и сферы аутентичного использования английского языка. Курс также рассчитан на поддержку и развитие навыков собственного поведения и анализа в ситуациях выбора.

Программа театральной студии создана для реализации творческих способностей учащихся.

Программа дополнительного образования по английскому языку, как в комплексе трех ее составляющих, так и раздельно, позволяет эффективно овладеть теоретическими и практическими знаниями английского языка.

Программа факультативного курса по теме:

«Time / Tense System Of The English Verb»
Факультативный курс видовременной системы английского глагола

Пояснительная записка

В соответствии со стандартом основного общего образования по иностранному языку изучение английского языка направлено на достижение следующих целей: 

1. Развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной.

2. Развитие и воспитание понимания у школьников важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации.

Обоснование актуальности элективного курса.

Очевидно, что полноценная коммуникация не может происходить вне или при отсутствии грамматики. Поэтому грамматический компонент является неотъемлемой частью иноязычной коммуникативной компетенции. Для многих учителей коммуникативный метод обучения ИЯ означает отход от грамматики, или структуры, в пользу значения. Это обучение позволяет учащимся строить спонтанное высказывание, и не гарантирует грамматическую правильность. Структурно ориентированный метод учит учащихся строить правильные высказывания, но эта правильность наблюдается только в подготовленной речи, учащиеся не способны спонтанно высказывать свои мысли. 

Создавая факультативный курс  видовременной системы английского глагола («скелета» английской грамматики) я опиралась на интересы и потребности учащихся: использовать язык для общения и в тоже время быть конкурентно способными на вступительных экзаменах в ВУЗ и при сдаче ЕГЭ, которые включают выполнение грамматических заданий. Для удовлетворения данных потребностей и поддержания интереса в изучении языка, в данном элективном курсе я интегрировала коммуникативный и структурно ориентированный метод. А именно, изучение каждого “Time /Tense” подкрепляется заданием по аудированию и текстом (for easy reading), подобранным в соответствии с изучаемым грамматическим явлением. В процессе занятия учащиеся тренируются в построении спонтанного высказывания по прослушанной и прочитанной информации, используя изучаемую видовременную структуру. Видовременная структура закрепляется домашним заданием, которое нацеливает учащихся довести структуру до продуктивного использования, подготовив сообщение о прочитанной или прослушанной информации близко к контексту. В процессе изучения каждого “Time /Tense” используются все виды устной речевой деятельности: аудирование, чтение, говорение; а также элемент письменной речи: выполнение упражнения. Взаимодействие учащихся происходит на всех трех стадиях обучения: изучения, объяснения, использования. Таким образом, 

Цель данного факультативного курса:

· углубленное и систематизированное изучение видовременной системы английского глагола на коммуникативной основе. 

Задачи факультативного курса:

· дать учащимся углубленные теоретические знания по грамматике английского языка,

· сформировать прочные умения и навыки грамматически правильных, спонтанных, продуктивных высказываний,

· развивать языковую культуру общения. 

Занятия проводятся по технологии построения «мастерской» и технологии проблемного обучения, которые опираются в свою очередь на личностно ориентированное обучение.

Планируемые результаты:

· учащиеся имеют прочные знания по теоретической грамматике, т.к. изучение грамматических структур опирается на их практическое применение,

· учащиеся умеют самостоятельно подготовить сообщение о прочитанной или услышанной информации и дать оценочную характеристику,

· учащиеся владеют навыком выполнения грамматических тестов.

Данный курс выполняет функцию поддержки основного курса “Happy English” автора В.П. Кузовлева для общеобразовательных школ, 

12 тестов построенных на уровневой основе позволяют отслеживать уровень сформированности умений и навыков по теоретической грамматике. В качестве обучающего контроля используется программа CD EGU, Cambridge University Press.

Содержание языкового материала аутентично, т.к. опирается, как на материал учебников зарубежных издательств, так и на рецензированные, рекомендованные российские издания.

Курс апробирован на факультативных и индивидуальных занятиях и дает положительный результат. Учащиеся получают устойчивый навык построения грамматически правильного высказывания. Учащиеся имеют развитую коммуникативную культуру.
Содержание программы
1. Обзорная лекция по теме Time/Tense system, структура, образование, использование.-1ч.

1. Present Simple. -1ч.
2. Present Simple. / Present Progressive.-1ч.

3. Present Progressive (с гл. чувственного и умственного восприятия)-1ч.

4. Past Simple (+ - ?)-1.ч.

5. Past Simple (irregular verbs).-1ч.

6. Past Progressive.-1ч.

7. Past Simple/ Past Progressive.- 2ч.

8. Present Perfect.-2ч.

9.  Past Perfect.-2ч.
10. Past Perfect/ Past Progressive/ Past Simple.-1.ч.

11. Future Tenses (Present Simple)-1ч.

12. Future Tenses (Present Progressive)-1ч.

13. Future Tenses (to be going to do smth).-1ч.

14. Future Tenses (придаточные условия и времени).-1ч.

15. Present Perfect Progressive.-1ч.

16. Present Perfect Progressive/ Present Perfect.-1ч.

17. Passive Voice.-2ч.

18. The Sequence Tenses.-2ч.
19. Indirect Speech.-4ч.
20. Revision and practice of the English Verb.-6ч.

	Учебно-тематический план

	№ Lesson
	Time/ Tense System
	Listening
	Reading and Speaking
	Grammar Exerсises
	Hometask
	Tests

	1
	Обзорная лекция по Time/Tense system, употребление, образование
	1. Listen to the sentences in Russian/ English, define the Time/Tense. 
	S.E. Text "Tea Leaves"
	1. Regular/irregular vebs.2. Tense formation
	Time/Tense Table
	 

	2
	Present Simple 
	1.Tape10,11,12 (New H-W intermediate)
	1. Tape12 (New H-W intermediate)
	1. Gr. U.G.Ex.156,159, 168,169. 2. R.M. Unit 2.1,2.2, 2.3.
	1. Tape12 (New H-W intermediate). 2. Gr. U.G. Ex.173
	 

	3
	Present Simple/ Present Progressive
	1. Tape11, 12,13 (w-b.New H-W intermediate)
	Text "Sister Wendy, TV Star."
	1R.M.Unit1.1, 1.2,Unit3.1, 3.2.
	Text "Sister Wendy, TV Star." 2. Gr. U.G. Ex.176
	 

	4
	Present Progressive (с гл. чувственного и умственного восприятия)
	1.Tape13( w-b New H-W intermediate)
	Text "A Life in the Day of Linda Mc.Cartney"
	1. R.M.Unit3.3,Unit4.1, 4.3, 1)Ex.1 (Gr.and Voc.)
	Text "A Life in the Day of Linda Mc.Cartney"  2. Gr. U.G. Ex.177,178
	EGU test1. Render the text.

	5
	Past Simple (+ - ?)
	 
	SE. Text "A Sad Story"
	1. Gr. U.G.Ex.192,194, 196.2. R.M. Unit Unit51.1,5.3.
	SE. Text "A Sad Story"  2. Gr. U.G. Ex.197
	 

	6
	Past Simple (irregular verbs)
	1. Tape16 (w-b New H-W intermediate)
	S.E. Text "What His Life Was Worth"
	1. Gr. U.G.Ex.195. 2. R.M. Unit Unit5.4
	S.E. Text "What His Life Was Worth" 2. Gr. U.G. Ex.203
	 

	7
	Past Progressive
	1.Tape 17(w-b New H-W intermediate)
	Text "The Writer. Agatha Chritie"
	1. Ex.5 (w-b New H-W intermediate). 2. Gr.U.G. Ex.204
	1. Text "The Writer. Agatha Chritie" 2. Gr. U.G.Ex.205,206 
	 

	8
	Past Simple/ Past Progressive
	1.Tape 23( New H-W intermediate)
	Text"The Holiday That Wasn't"
	1. R.M. Unit 6.3, 6.4.
	1.Tape 23( New H-W intermediate). 2.Text"The Holiday That Wasn't"
	 

	9
	Past Simple/ Past Progressive
	 
	S.E. Text "He Never Heard Her In "Carmen" "
	Gr. U.G. Ex.207,209, 212, 214, 215
	S.E. Text "He Never Heard Her In "Carmen" 2. Gr. U.G. Ex.216
	EGU №2. Render the text.

	10
	Present Perfect 
	1. Tape 41(w-b New H-W intermediate)
	Text"The Nanny"( New H-W intermediate)
	1. R. M. Unit7.1, 7.4, 7.5, 8.1, 8.4, 
	Text"The Nanny"( New H-W intermediate) 2. Gr. U.G. Ex.231
	 

	11
	Present Perfect
	1. Tape 43 (w-b New H-W intermediate)
	Text"The cook"( New H-W intermediate)
	1. Gr. U.G. Ex.226, 227,228,2) R.M. Unit 13.1, 13.2, 13.3, 13.4, 14.1, 14.3
	Text"The cook"( New H-W intermediate) 2. Gr. U.G. Ex.232
	EGU №3. Render the text.

	12
	Past Perfect
	1. Tape 18 (w-b New H-W intermediate)
	Text"The gardener"( New H-W intermediate)
	1.Ex.7 (w-b New H-W intermediate). 2.233, 234, 235
	Text"The gardener"( New H-W intermediate)  2. Gr. U.G. Ex.237
	 

	13
	Past Perfect
	1.Tape 20, 21
( New H-W intermediate)
	Text"The Painter"( New H-W intermediate)
	1. R.M. Unit 15.1, 15.4
	Text"The Painter"( New H-W intermediate)  2. Gr. U.G. Ex.236
	 

	14
	Past Perfect/ Past Progressive/ Past Simple
	 
	Text"The Musician"( New H-W intermediate)
	1. Gr. U.G. Ex.217, 235, 237, 238
	Text"The Musician"( New H-W intermediate)   2. Gr. U.G. Ex.182
	EGU №4. Render the text.

	15
	Future Tenses (Present Simple)
	1. Tape 31 (w-b New H-W intermediate)
	S.E. Text "The Experemental Method "
	1. R.M. Unit 19.4.21.1, 21.3, 21.4
	S.E. Text "The Experemental Method " 2. Gr. U.G. Ex.183
	 

	16
	Future Tenses (Present Progressive)
	1. Tape 32 (w-b New H-W intermediate)
	1. Tape 32 (w-b New H-W intermediate)
	1. R.M. Unit 22.1, 23.1
	1, Gr. U. G. Ex. 190
	 

	17
	Future Tenses (to be going to do smth)
	1. Tape 30
 (w-b New H-W intermediate)
	1. Tape 12 
(H-W intermediate)
	1. Ex.6(w-b New H-W intermediate). 2.R.M. Unit 20.2, 20.4, 23.2
	1. Tape 12 ( H-W intermediate) 2. Gr. U.G. Ex.185
	EGU №5.Render the text.

	18
	Future Tenses (придаточные условия и времени)
	1.Tape 32, 33
( New H-W intermediate)
	1.Tape 35( New H-W intermediate)
	1. R.M. Unit25.1, 25.4 2. Gr. U. G. Ex. 186, 187, 
	1. Gr. U. G. Ex. 188, 189 
	EGU №6. Render the text.

	19
	Present Perfect Progressive
	1. Tape68, 69, 70, 71, 72.  (New H-W intermediate)
	1. Tape 75a, 75b.  (w-b New H-W intermediate)
	1. R.M. Unit 9.2, 9.3, 9.4, 10.1, 10.2, 10.3
	1. Tape 75a, 75b.  (w-b New H-W intermediate) 2. Gr. U.G. Ex.252
	 

	20
	Present Perfect Progressive/ Present Perfect
	1. Tape 56
 (w-b New H-W intermediate)
	Text " A World To Good Manners" (New H-W intermediate)
	1. R.M. Unit11.1, 11.2, 12.1, 2)Ex. 2, 4, 5 (w-b New H-W intermediate)
	Text " A World To Good Manners" (New H-W intermediate) 2. Gr. U.G. Ex.254
	EGU №7.
Render the text.

	21
	Passive Voice
	1. Tape19a 
(w-b New H-W intermediate)
	S.E.Text "He Was Not Sure About It"
	1. Gr. U. G. Ex.275, 276, 279
	 S.E.Text "He Was Not Sure About It" 2. Gr. U.G. Ex.251 
	 

	22
	Passive Voice
	1. Tape19b (w-b New H-W intermediate)
	1. Tape19c (w-b New H-W intermediate)
	1. Gr. U. G. Ex.280, 290, 291, 292
	1. Gr. U. G. Ex.293, 294
	EGU №8.Render the text.

	23
	The Sequence Tenses
	Gr. U. G. Ex. 308, 309
	S.E.Text "The Letter Box Key"
	Gr. U. G. Ex. 310, 311
	S.E.Text "A Sory That Made Daniel Defore Famous" 2. Gr. U.G. Ex.256
	 

	24
	The Sequence Tenses
	Gr. U. G. Ex. 312, 
	S.E.Text "A Story about Joseph Turner"
	Gr. U. G. Ex. 313, 314
	Gr. U. G. Ex. 315
	EGU №9.Render the text.

	25
	Indirect Speech
	R.M. Unit 46.1
	S.E.Text "Enrico Caruso"
	Gr. U. G. Ex. 316, 317, 318
	S.E.Text "Joseph Haydn" 2. Gr. U.G. Ex.260
	 

	26
	Indirect Speech
	Gr. U. G. Ex. 326
	S.E.Text "They Followed His Advice"
	Gr. U. G. Ex. 319, 320, 321
	S.E.Text "They Came To See Me Off" 2. Gr. U.G. Ex.262
	 

	27
	Indirect Speech
	Gr. U. G. Ex. 328, 
	S.E.Text "A Lover Of Music"
	Gr. U. G. Ex.325, 327,329 
	S.E.Text "Henry Hudson"2. Gr. U.G. Ex.263
	 

	28
	Indirect Speech
	1. Tape 9 ( New H-W intermediate)
	S.E.Text "A Mistake"
	Gr. U. G. Ex.336, 337, 338
	S.E.Text "A Mistake" 2. Gr. U.G. Ex.264
	EGU №10.Render the text.

	29
	Revision and practice of the English Verb
	Tape46a( New H-W intermediate)
	S.E.Text "Balzac and The Thief"
	 "What and that" Text 1, 2. Use the proper forms of the verbs in brackets and make the text complete.
	S.E.Text "Jim. The Killer" 2. Gr. U.G. Ex.265
	 

	30
	Revision and practice of the English Verb
	Tape46b( New H-W intermediate)
	S.E.Text "Larry and His Friends"
	"What and that" Text 3, 4, 5.
	S.E.Text "George Brown" 2. Gr. U.G. Ex.266
	 

	31
	Revision and practice of the English Verb
	Tape 51( New H-W intermediate)
	S.E.Text "The First Night Performance"
	"What and that" Text 6, 7, 8
	"What and that" Text 18 2. Gr. U.G. Ex.267
	EGU №11. Render the text.

	32
	Revision and practice of the English Verb
	Tape 59 ( New H-W intermediate)
	S.E.Text "A Talkative Woman"
	"What and that" Text 9, 10, 11
	"What and that" Text 19.  2. Gr. U.G. Ex.269
	 

	33
	Revision and practice of the English Verb
	Tape 65 ( New H-W intermediate)
	S.E.Text "Too Well"
	"What and that" Text 12, 13, 14
	"What and that" Text 20, 21. 2. Gr. U.G. Ex.268
	 

	34
	Revision and practice of the English Verb
	Tape 75a ( New H-W intermediate)
	S.E.Text "His Rich Aunt"
	"What and that" Text 15, 16, 17
	"What and that" Text 25, 26  2. Gr. U.G. Ex.270
	EGU №12.Render the text.


Мониторинг успешности усвоения материала 
«Time / Tense System of the English Verb» учащимися.
Диагностика успешности усвоения теоретической части курса учащимися осуществляется:

1. с помощью цифрового обучающего диагностического программного тестового комплекса EGU-English Grammar in Use, автора Raymond Murphy, Cambridge University Press, 2005 г. Названия тестов соответствуют теоретическим темам курса.

2. зачетом по теоретической грамматике.
3. при помощи контроля монологической речи по тексту с использованием темы по грамматике.
Литература 

использованного языкового материала и сокращенное обозначение.
1. Headway. Student’s Book. Intermediate. John and Lis Soars. Oxford University Press, 1986. (H-W intermediate)
2. New Headway English Course. Intermediate. Student’s Book. Lis and John Soars. Oxford University Press, 2000. (New H-W intermediate)
3. New Headway English Course. Intermediate. Workbook. Lis and John Soars. Oxford University Press, 2001. (w-b New H-W intermediate)

4. English Grammar in Use. Raymond Murphy. Second Edition. Cambridge University Press, 1995. (R.M.)

5. Английский язык. Грамматика. Сборник упражнений. Ю. Голицынский. Изд. Каро, Санкт-Петербург, 2003. (Gr. U.G.)
6. Spoken English. L. N. Khannikova. Forty Topical Dialogues. Two Hundred Speech Patterns. Moscow. SOVAMINCO, Soviet-American Joint Venture, Computer Press Agency, 1991. (S.E.)

7. Grammar and Vocabulary for First Certificate. Luce Prodromou. Longman. 2001. (Gr.and Voc.)
8. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2000. (EGU).
Программа элективного курса «Every Day English»- 17 часов.
(элективный курс английской разговорной речи)

Пояснительная записка

Потребность в совместной деятельности приводит к необходимости в общении. Владение основами культуры общения, которые носят международный характер, позволяет человеку быстрее адаптироваться в новых условиях, в новом коллективе, а владение наиболее употребительной разговорной лексикой, и владеть основами английского языка особенно актуально в современной жизни. Одной из форм обучения основам разговорной речи на английском языке служит элективный курс «Every Day English» для учащихся 8-9 классов в рамках предпрофильной подготовки.

Обоснование актуальности.

Курс выполняет функцию поддержки основного курса “English”, автора В.П.Кузовлева для общеобразовательных школ, и ориентирован на углубление предметных знаний по грамматике, лексике и развитие практических навыков коммуникативной компетенции за счет расширения информационного поля и сферы аутентичного использования английского языка. Курс также рассчитан на поддержку и развитие навыков собственного поведения и анализа в ситуациях выбора, в том числе и на разрешение внутриличностных противоречий.

Курс предназначен, преимущественно, для учащихся, чей профиль обучения будет связан с гуманитарным и управленческим направлениями. Однако, он может быть востребован и учащимися других профилей, как возможность для повышения компетентности в сфере построения отношений через общение на английском языке. 

Особенность данного курса заключается в том, что в нем уделяется большое внимание интерактивным формам проведения занятий и самостоятельной работе в группах, что дает возможность для практического применения учащимися знаний разговорной речи.

Актуальность содержания мотивирует учащихся к изучению английского языка, способствует развитию учебных, коммуникативных и презентационных умений и навыков.

Основными формами организации учебной деятельности: перекрестное чтение, самостоятельная работа с текстом диалога, групповая работа в ходе ролевой игры, аудирование, работа с источниками Интернета, социализация  творческого продукта, организованное обсуждение (рефлексия) результатов творческих заданий. 

Занятия проводятся по технологии мастерской построения знаний –Educational Workshop. Изучение курса  рассчитано  на 17 учебных часов. Данный курс может быть расширен до 40 учебных часов за счет включения большего числа изучаемых тем.

Цели и задачи курса 

Основной целью  курса является формирование установки и накопления ресурсов для продуктивного (конструктивного) аутентичного общения на английском языке, обеспечивающее неагрессивное поведение при разрешении проблемных ситуаций в общении.

В задачи курса входит:

1. формирование навыка аутентичного общения на английском языке.

2. овладение приемами описания и анализа возможных речевых ситуаций.

3. оснащение участников основными ресурсами для выбора наиболее адекватных и продуктивных способов речевого взаимодействия.

Ожидаемые результаты изучения курса

Учащиеся должны знать:

· наиболее употребительные лексико-грамматические модели по теме

· особенности иноязычной культуры общения

· правила общения

· значение общения

Учащиеся должны уметь:

· читать диалоги с полным пониманием информации

· извлекать нужную информацию из периодической печати на английском языке и понимать аутентичные тексты для создания собственного ситуативного общения

· сравнивать, анализировать различные материалы и реферировать их

· работать с информационными источниками Интернета

· слушать и слышать собеседника и правильно реагировать на его речь

· моделировать заданную ситуацию

· спонтанно высказываться по изученной теме

· понимать аутентичное диалоговое общение носителей языка по заданной теме по аудиокассетам и видеоматериалам

· понимать речь собеседника

· отвечать на заданные вопросы

· выражать свое отношение в создавшейся ситуации общения 
Принципы отбора материала.

• Доступность.

Степень сложности материала определена уровнем овладения учащимися английским языком.

• Научность.

Использование стандартов и правил общения в соответствии с международной этикой.
• Аутентичность. 

Работа с материалами Интернет, аудирование аутентичной  диалоговой речи .

• Гражданская значимость, духовно- нравственное содержание. 

Знания материала помогают включаться в диалог культур, способствуют реализации творчески и коммуникативно-ориентированного обучения.

Тематическое планирование курса

	№ п/п
	Темы занятий

	Количество часов
	Формы контроля

	
	
	Всего
	Теоретические занятия
	Практические занятия
Вид деятельности
	

	1
	Meeting people. Greetings 


	3.

	1 
Speech Patterns
	2. Reading, Listening, 

Dialogue Practice
	1. .Making up dialogues

2. Interviewing people.

	2
	Parting With People
	3
	1.

Speech Patterns
	2. Reading, Listening, 

Dialogue Practice
	1. Role card

2. Making up dialogues

	3
	Getting Acquainted With People
	3
	1.

Speech Patterns
	2. Reading, Listening, 

Dialogue Practice
	1. Role card

2. Making up dialogues

	4
	Walking around
	3
	1.

Speech Patterns
	2. Reading, Listening, 

Dialogue Practice
	1. Role card

2. Making up dialogues

	5
	Hotel


	2
	1.

Speech Patterns
	1. Reading, Listening, 

Dialogue Practice
	1. Translation

2. Making up dialogues

	6
	Making a telephone call
	3
	1.

Speech Patterns
	2. Reading, Listening, 

Dialogue Practice
	1. Role card
2. Making up dialogues


Курс состоит из: 

1.  диалогов по 6 темам, построенных на разговорной лексике. Каждый диалог имеет целью дать представление о том, как может проходить беседа по заданной теме в определенных условиях (дома, в деловой обстановке, на борту самолета и т.д.), 

2.  речевых образцов которые являются лексико-грамматичекими моделями, охватывающими нормативную грамматику английского языка. Они распределены равномерно (по 6 речевых образцов) и снабжены переводом на русский язык,
3.  комбинированных русско-английских диалогов предназначеных для перевода, воспроизведения и импровизации на заданную тему,
4.  аудиопособия с аутентичными диалогами и заданиями по аудированию, 

5. “role-card” - блока практических заданий. 
В приложении дается набор диалогов по разным темам и сайт информационной поддержки для работы в режиме «On-line».
Формы Контроля

· Устные ответы по окончанию изучения темы

· Письменные работы: 1. составление диалога общения

2. составление интервью

3. перевод диалога на английский язык

· Проведение деловой игры

· Моделирование ситуации общения

· Социализация творческого продукта

Технологии обучения.

Для реализации программы рекомендуется использовать личностно – ориентированные технологии:

блоковую подачу материала, обучение на деятельностной основе, технологию мастерской построения знаний.
Методические рекомендации.

АЛГОРИТМ проведения мастерской построения знаний

Первый этап

Цель: Формирование информационного голода, запроса.

1. Слово мастера 

Используя технологию проблемного обучения, мы можем провести проблемное изложение темы или проблемную эвристическую беседу для создания проблемной ситуации и определения задачи. С выходом на определение цели и задачи мастерской.

2. Индуктор (индукция – способ рассуждения от частных фактов к общим выводам)  – первое задание, мотивирующее дальнейшую деятельность участников. Во–первых, задание должно актуализировать личный опыт участников, связанный, так или иначе, со смыслом  дальнейшей деятельности. Во- вторых, задание должно предоставить выбор, что создает интерес, иногда раздражение.

3. Создание творческого продукта обычно основано на деконструкции и реконструкции. Разрушение, разъединение, а затем из полученных разрозненных  частей создание нового представления, знания, которое надо предъявить всем участникам мастерской.

4. Социализация, т.е. предъявление созданного продукта всем участникам (выставка рисунков, выступление т.д.) Социализация позволяет понять направление, способы деятельности других участников, соотнести результаты, оценить идеи и гипотезы.

5. Промежуточная рефлексия и самокоррекция деятельности. 
Второй этап

Цель: Формирование новых знаний.

2. Обращение к новой информации и ее обработка.

3. Корректировка творческого продукта или создание нового варианта версии. Групповая или индивидуальная работа.

4. Социализация.
5. Общая рефлексия и выход на новую систему проблем.
По завершению ролевой игры или социализации творческого продукта участникам мастерской предлагается в группах рассказать о своих мыслях и ощущениях, вызванных пережитым в процессе работы.

TOPIC 1. MEETING PEOPLE.GREETINGS
	PART 1

Task: Study the dialogues and word expressions

- Good morning, Mike!

- Good morning, Bob!

- How are you?
- Fine. Thanks. How are you?
- Very much the same. Thank you.
-Good afternoon, Miss Bright!

- Good afternoon, Mr. Forbes!
- How's life? -
'

- No complaints Thank you How are things with you?

- Nothing to boast of.. Thanks..
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- Good evening, Mrs.. McDonald!
-.Good evening, Mr. Crooke!

- How is life treating you?

- Life: is going its usual way.. How are you getting on?

- I am doing fine. 1Thank you

- Glad to hear it.

- Hello, everybody!

- Hello, Peter!
- Excuse my being late. I was delayed by the traffic.
- Never mind.

- Hi, Helen!

- Hi, Peter!

- It's a long time since I saw you last. Where have you been all this time?

- I have just returned from Canada.

- Was it a business trip?

- Exactly.

- Was it successful?

- I am afraid not.
- Sorry to hear it.



PART 2 Speech Patterns

Task: Practice the speech patterns

	1. There, is nothing to boast of.

There is nothing to complain of. 

There is nothing to speak about. 

There is nothing to look at.
2. Excuse my being late. 

Excuse my disturbing you. 

Excuse my butting in. 

Excuse my interrupting you.

Excuse my: calling you by your first name.

3. It's a long time since I saw you last.

It's a long time since Peter left Moscow.

Its a long time since we met in London.

It's a long time since my brother finished school.

It's a long time since Helen was here.

4. I’ve just returned from Canada

I’ve just met Mr. Brown

I’ve just translated the article

I’ve just done the job

I’ve just seen a very funny film

5. He has been busy, all this time.

She has been ill all this time. 

Peter has been away all this time. 

Mike has been alone all this time.

She has been happy all this time.
6. I am sorry to hear it.

I am glad to know you.

I am eager to help them.

I am ready to do it.

I am happy to meet you.

	1. Хвастаться нечем

Жаловаться не на что

Говорить не о чем

Смотреть не на что

Не о чем спорить

2. Извините за опоздание

Извините за беспокойство

Извините, что перебиваю вас

Извините, что называю вас по имени

3. Я давно вас не видел.

Петр давно уехал из Москвы

Мы давно встречались в Лондоне

Прошло много лет с тех пор, как мой брат окончил школу

Прошло много времени с тех пор, как здесь была Елена

4. Я только что вернулся из Канады

Я только что познакомился с господином Брауном

Я только что перевел эту статью

Я только что выполнил эту работу

Я только что посмотрел смешной фильм

5. Все это время он занят

Все это время он болеет

Петр в отъезде все это время

Майк все это время один

Она была счастлива все это время

6. Я очень огорчился, услышав это

Я рад с вами познакомиться

Очень хочу им помочь

Готов это сделать

Счастлив встретиться с вами


PART 3

Task: Translate into English and make your own dialogues.

· Добрый вечер, г-н Брук!

· Добрый вечер, г-н Файн!

· Как поживаете?

· Спасибо, хорошо. А вы как?
· Не жалуюсь. Спасибо. Я только. Что вернулся из Франции. 

· Это была деловая поездка?
· Да. Она была успешная.
· Рад это слышать.
- Привет, Генри!

- Привет, Стив!

- Давно мы с тобой не виделись. Где ты был все это время?

- Я был очень занят. Я только что перевел три очень длинные стать.

- Ты сделал большую работу.

- Доброе утро, Мэри!

- Доброе утро, Сюзан!

- Как твои дела?

- Хвастаться не чем. Как жизнь у тебя?

- Жизнь идет своим чередом. Спасибо.

- Прошло много времени с тех пор, как мы познакомились в Вашингтоне.

- Да. Все это время я была одна.

- Я с сожалением слышу это.

- Извините, что я опоздал. Меня подвел транспорт.

- Я рад, что вы пришли.

- Я тоже рад с вами встретиться.
PART 1(2)
- Hello, Peter!

- Hello, Mike!

- How is business?

- Fine, thanks. How are things with you?​

- Very much the same. Thank you. How is everybody at home?
- My daughter Eve is ill.

- Sorry to hear it. Can I help you?

- I am afraid not.

- I wish her a speedy recovery!

- Thanks a lot.

- Why, if it isn't Richard!

- Hi, Bob! What a pleasant surprise!
- Never expected to meet you here. 
- This is a small world!
- What are you doing in this restaurant?

- You see, we are celebrating my wife's birthday.
 - Many happy returns of the day to her! 

- Thank you.
- -Hi, Susan!
- Hi, Carol!

- What are you doing?

- I am translating an article.

- Since, when have you been translating it?

- Since 10 a.m.

- Have you done much?

- I've just translated half of it.

- Good evening, Miss McDail!

- Good evening, Mr Twist!

- You look upset. What's the matter? 
- I am very tired.
- You should take a holiday. 

- That's what I am going to do

PART 2 (2)

	7. I wish you a speedy recovery.

I wish them a happy weekend.

I wish each of you a happy holiday.

I wish her many happy returns of the day. 
I wish you good luck.

8. What a pleasant surprise! 

What a pretty girl! 

What a nice dress! 

What a beautiful scenery!

What a naughty boy!

9. We are celebrating my wife's birthday 
We are listening to the radio.

We are watching a basketball match. He is reading a journal.

She is Knitting a sweater

10. What are you doing? What are you writing? What are you reading? What are you knitting? What are you saying?

11. Since when have you been translating the article?

Since when have you been writing the letter? 

Since when have you been watching TV? 

Since when have you been listening to the radio? 

Since when have you been speaking with Ann?

12. Have you done the job? - Not yet

Have .you sent a letter? '-Sure Have you read the book - Certainly
Have you cooked supper? – Yes. I have

Have you spoken to Peter? –No, I haven’t.


	7. Желаю тебе скорейшего выздоровления.

Желаю им хорошо провести выходные дни.

Всем вам желаю счастливого отпуска.

Поздравляю ее с днем рождения.

Желаю вам удачи!

8. Какой приятный сюрприз!

Какая хорошенькая девушка!

Какое прелестное платье!

Какой красивый пейзаж!

Какой скверный мальчик!

9. Мы празднуем день рождения моей жены.

Мы слушаем радио.

Мы смотрим баскетбольный матч.

Он читает журнал.

Она вяжет свитер.

10. Что вы делаете?

Что вы пишете?

Что вы читаете?

Что вы вяжете?

Что вы говорите?

11. С какого времени вы переводите эту статью?

Как долго вы пишите это письмо?

С какого времени вы смотрите телевизор?

С какого времени вы слушаете радио?

Как долго вы говорите с Анной?

12. Вы сделали работу? – Еще нет.

Вы отослали письмо? – Конечно.

Вы прочитали эту книгу? – Конечно.

Вы приготовили ужин? – Да.

Вы поговорили с Петром? – Нет.




PART 3(2)
Task: Translate into English and make your own dialogues.

– Неужели это Фред?

- Привет, Роберт. Какой приятный сюрприз!

- Никак не ожидал встретить тебя.

- Мир тесен. Как поживаешь?

- Все так же, а ты?

- Не жалуюсь. Спасибо. Как твоя семья?

- Хорошо, спасибо. Как твои?

- У меня болеет жена. 
- Могу ли я чем-либо помочь?

- Боюсь, нет.

- Сожалею.

- Что ты делаешь, Боб?

- Читаю журнал.

- Давно читаешь?

- С шести часов вечера.

- Много прочитал?

- Я прочитал половину этой статьи.

- Какая хорошенькая девушка!

- Это Салли Грант, дочь нашего управляющего.

- Ты с ней знаком?

- Конечно.

- Сегодня день рождения моего сына.

- Поздравляю вас. Вы выглядите счастливым.

- Я счастлив.

- В чем дело?

- Я очень устал.

- Вам следует взять отпуск.

- Именно это я и собираюсь сделать.

Meeting People. Greetings. Part 4.

Listening and Speaking.

Tape 1.
1. You overhear poor Carl who has had an accident. He is speaking to his friend Andy on the phone. In pairs, read and listen to Andy’s side of the conversation. What do you think they are talking about?

· Hi! Carol? It’s Andy. How are you? Feeling better?

· Really? Still using a crunch, eh? So you are not back at work yet?

· Two more weeks! That’s when the plaster comes off, is it?

· No, I am fine. The suntan’s fading, though. Josie’s is, too. She sends love, by the way.

· Yes, yes, I have. I got them back too today. They’re good. I didn’t realize we’d taken so many.

· Yes, the sunset. It’s a good one. All of us together on Bob and Marcia’s balcony, with the mountains and the snow in the background. It’s beautiful. Brings back memories, doesn’t it?

· Yes I know. I’m sorry. At least it was towards the end, it could have been the first day. You only came home two days early.

· Yes, we have. Yesterday, in fact. Bob wrote it and we all signed it. I don’t know if it’ll do any good but it’s worth a try.

· Yeah. They found it. It arrived on the next flight. Marcia was delighted.

· Sure. Some ups and downs, but generally I think we all got on well and had a great time. Shall we go again next year?

· Good! Great! It’s a date. Next time look out for the trees! I’ll ring again soon, Carl. Take care!

2. Tick (*) the two sentences which you think are possible. Cross (x) the one you think is not possible.

a. Where is the relationship between Andy and Carl?

- They must be friends.

- They could be father and son.

- They can’t be business colleagues.

b. Where have they been?

- They have been on holiday.

- They can’t have been somewhere sunny.

- They might have been to Switzerland.

c. What happened to Carl?

- He must have broken his leg.

- He could have broken his arm.

- He must have come home early.

d. How many people went on holiday?

- There must have been at least 5.

- There might have been more than 5.

- There must have been 3.

e. Where did they stay?

- They could have stayed on the campsite.

- They must have stayed in a hotel.

- They might have stayed with friends.

f. What did they do on holiday?

- They must have taken a lot of photos.

- They could have been sunbathing.

- They can’t have been skiing.

g. what did Bob write?

- He might have written a letter to his wife.

- He could have written a letter of complaint to the hotel.

- He could have written a letter to the tour operator.

h. How did they travel?

- They must have flown.

- They must have gone by train.

- They might have hired a car.

i. What arrived on the next flight?

- It could have been Marcia’s skis.

- It must have been Marcia’s suitcase.

- It might have been Мarcia’s coat.

3. Make up your own ideas to complete the dialogue.

4. Tape 2. 

Listen to the full conversation between Andy and Carl. Which of your ideas were correct? 

5. Perform the dialogue.

Meeting people. Greetings. Part 5.
 Role cards.

Student A

You are going to make an appointment to have your hair done.

You know the person who takes the bookings quite well, so you could have a little chat first. It’s Monday today, so you could ask about the weekend. Or you could chat about the weather, which has changed very suddenly! Your mother has been ill recently, but she’s getting better now.

Decide when you want an appointment for, what day and what time. What do you want to have done to your hair?




Student B

You work for Jason’s Hair Salon. You take bookings. Someone is going to make an appointment who you know quite well, so before you get details of the booking you could have a little chat first. It’s Monday morning, so you could ask about the weekend that’s just gone by. You could ask the person about his |her mother, who has been ill recently.

Finally, get the details of the booking. What day/ what time? Would the person like any particular hairdresser/

Remember! You begin the conversation. Begin by saying, “Jason’s hair Salon. You are welcome how can I help you

TOPIC 2. PARTING WITH PEOPLE.
PART 1

	Task: Study the dialogues and word expressions
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- Thank you for an enjoyable evening! 

- Thank you for coming.

- Hope we'll meet soon.

- Let's hope for the best.
- It's half past ten, isn't it?

- Yes, it is.

- I must be going. I'm very sorry about it. 

- It w as a pleasure to talk with you..

- The pleasure was mine. 

- Bye for now.

- Are you going my way?

- I am afraid not. I've got to do some shopping. 

- Good luck. Bye-bye!

- See you tomorrow.

- Donald, I'm sorry to part with you. I must hurry. I've got n appointment with the doctor-for half past six. Good-Bye!

- So long, Martin!

- I say, Barbara, the train starts in five minutes. 

- Oh, you must hurry, Have a. comfortable journey!

- Keep well!

- Steve, I am going to Florida for my holidays.

- Have a .happy holiday, Jane!

- Thanks: Have a good time!

- I am going to the country for the weekend.

- A happy weekend to you.

- The same to you.

- Thank you.

- Are you flying to, Boston?

- Yes, the plane takes off in twenty minutes.

- Have a happy landing!

- Thank you. Take care!



Part 2.

Task: Translate into English
1. - Где ты проведешь субботу и воскресенье?
- За городом. А ты?

-Я буду дома. Желаю хорошо провести уикенд.

- Тебе того же.

2. – Когда ты вылетаешь в Вашингтон.

- Через час.

- Желаю мягкой посадки.

- Счастливо оставаться.

3. - Сейчас половина шестого, не так ли?

- Уже ровно шесть.

- Мне надо спешить. СЯ записан к врачу.

- Спасибо, что пришел.

- Это тебе спасибо.

4. - Мы уезжаем в Калифорнию  в отпуск.

- Желаю хорошо провести время!

- Спасибо. Не болей!

5. – Вам со мной по пути?

- Да. 

- Я буду очень рад поговорить с вами.

- И мне будет приятно.

6. - Я пойду по магазинам, а ты?

- Я пойду домой. До завтра.

- Береги себя!

7. – Ты поедешь поездом в Бостон?

- Конечно. Поезд отправляется через 2 часа.

- Счастливого пути!

- Будь здоров!

8. - Когда отправляется поезд, Роберт?

- Через пять минут.

- Тебе надо спешить. Счастливого пути!

- Счастливо оставаться!

9. - Мне с вами не по пути. Очень сожалею.

- Надеюсь, мы скоро встретимся.

- Будем надеяться.

- До свидания!

- Пока!

Parting with people.
PART 1 (2)

Task: Study the dialogues and word expressions

- What time is it now?

- It's half past eleven.

- It's high time to go home. I am very sorry to part with you.

- Thank you for coming.

- My best regards to your wife.

- Thank you. She will be glad to hear from you.

- Remember me to Aunt Polly.

- I will. Thanks.

- When does your ship sail off?
- In an hour and a half. 
- Have a good crossing. 
- Thank you. Keep well!
- I must be off Urgent business.

- It was a pleasure to see you
The pleasure is all mine. 

- Good .Bye!
- Bye-bye.

- Could you give me a lift? 

- Sure. Where to?

- To the nearest underground station. 

- Here you are.

- Thank you. See you tomorrow. 

- Bye-bye.

- Merry Christmas, Paul!

- Merry Christmas, Jane! - Hope we'll meet soon.

- Let's hope for the best.

- Good luck to you!

- Take care!

PART 2 (2)
Task: Translate into English.

1. - Не подвезете меня?

- Вам куда?

- В центр.

- Садитесь.

- Вот и приехали.

- Спасибо. До завтра!.

- Пока!

2. – Передайте привет вашему шефу.

- Спасибо. Передам. Он будет рад.

- До свидание.

- Желаю удачи.

3. Который час?

- Уже 10 часов.

- Мне пора домой. Спасибо за приятный вечер.

- Спасибо, что пришли.

4. – Вам со мной по пути?

- Пол пути мы пройдем вместе, потом я пойду за покупками.

- Очень жаль. Я не смогу вас проводить.

-Не беда!

5. – Спасибо за то, что пришли.

- Спасибо вам за интересный вечер.

- Пожалуйста. Приходите еще.

- Спасибо. До свидания. Счастливо оставаться.

6. – Анна, поздравляю с рождеством!

- Я тебя тоже поздравляю.

- Надеюсь, мы завтра увидимся.

- До завтра!

- Береги себя!

Parting With People.

PART 4. Listening and Speaking.

Tape 3.

Listen to the requests and invitations, and refuse them politely.

Use one of these expressions.
That’s very kind of you, but…

I’d love to, but…

I’m terribly sorry. I’m afraid I…

Believe me; I would if I could, but…

Tape4. Listen and compare your answers.

Tape5. You are going to a party in London. Your name is Pat. Listen to the conversation, and when you hear a Ping you must speak. You have brought some flowers for your hosts.

Parting With People.

PART 5. Role cards.

Student A

You part with your friends. Say that you are sorry you have to be in a hurry, apologize, thank for the enjoyable evening. Refuse to take a lift. Make an invitation to your birthday party.
 Student B.

You thank your friend for coming, express hope that he enjoyed the party. You offer your friend a lift home. Accept the invitation to the birthday party.
TOPIC 3. GETTING ACQUAINTED WITH PEOPLE
PART 1
Task: Study the dialogues and word expressions

- Let me introduce myself, to you. I am George Wiler.

-How do you do Mr.Wiler! My name is John Bush.

- How do you do, Mr. Bush! I am a teacher of biology.

- What is your trade?

- I am an agronomist from California.

- Pleased to know you, Mr. Bush.

- Glad to get acquainted with you, Mr. Wiler.
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- Allow me to introduce Benjamin Larke to you, Mr. Flake

- How do you do Mr. Flake! Glad to meet you.

- How do you do, Mr. Larke! Pleased to know you.  How  do you like our city?

- I like it very much, though I haven't seen much of it.

- I can help you. We’ll make a car tour of the city one of the days.

-It will be great!

- Alice, is the name of William Porter familiar to you?

- I don't think so.
- I want to introduce him to you. He is very clever, well educated and has good manners. William, this is my sister: Alice. Alice, meet William Porter.

- Hi, Alice!

- Hi, William! How are you?

- Never felt better in my life. Thanks. How are you?

- Fine, thank you.

- Mr. Medison, this is Mr. Judson.

- We've met before, haven't we?

- Sure. We played a game of tennis the other day. 
- And you won the game.

- That's right.
PART 2

Task: Practice the speech patterns

	12. Let me introduce myself, to you.

Let me introduce you to my aunt.

Let me do it for you. 
Let me help you.

Let me know when you want to see me.

13. What is your trade? - I am a designer.

What is your profession? - I am an architect.

What is your occupation? – I am an accountant.

What are you? – I am a shop assistant.

What is his business - He is an artist. 

14. Are you acquainted with Miss Flop?

Is Miss Clarke acquainted with Richard?

When did you get acquainted with the Thomsons?

Where did he get acquainted with Alice?

Do you want to get acquainted with Mr.Fox?

15. I see very little of Robert.

I’ve seen very little of Ann of late.

I have seen very much of her of late.

I see very much of Peter. We work together.

16. One of these days I’ll make a bus tour of the city.

We shall have a party one of these days.

We will fly to Madrid one of these days.

We will call you up one of these days.

We will play a game of tennis one of these days.

17. I saw Mary the other day.

She called me up the other day.

They left for London the other day.

Peter sailed for the USA the other day.

They won the game the other day.
	12. Разрешите представиться.

Разрешите вас познакомить со своей тетей. 
Давайте я сделаю это для вас.

Давайте я помогу вам.

Дайте знать, когда захотите меня повидать.

13. Чем вы занимаетесь? Я дизайнер.

Кто вы по профессии? Я архитектор.

Кем вы работаете? Я бухгалтер.

Кто вы? Я продавец.

Чем он занимается? Он художник.

14. Вы знакомы с мисс Флоп?

Мисс Кларк знает Ричарда?

Когда вы познакомились с семьей Томпсонов?

Где вы познакомились с Алисой?

Хотите познакомиться с мистером Фоксом?

15. Я редко вижу Роберта.

Последнее время я редко вижу Анну.

Последнее время я часто ее вижу.

Я часто вижу Петра. Мы работаем вместе.

16. На днях я совершу поездку на автобусе по городу.

На днях у нас будет вечеринка.

Мы полетим в Мадрид на днях.

Мы вам позвоним на днях.

На днях мы поиграем в теннис.

17. Я встречался с Мэри на днях.

На днях она мне звонила.

Они уехали в Лондон на днях.

Петр поехал морем в США на днях.

Они выиграли матч на днях.




PART 3.

Task: Translate into English and Reproduce.
1. - Разрешите вас познакомить с моим братом.

- Стив, это Алан Портер, мой коллега.

- Алан, это Стив Морган, мой старший брат.

- Здравствуйте, м-р Морган.

- Здравствуйте, Стив.  Как поживаете?

- Не плохо. Спасибо. Как вы?

- Не жалуюсь.

- Я рад это слышать.

2. – Разрешите представиться. Меня зовут Майк Фокс. Я фотограф.

- Здравствуйте, мистер Фокс. Я рад с вами познакомиться. Меня зовут Роберт Прайс.

- Здравствуйте, м-р Прайс, приятно с вами познакомиться. Чем вы занимаетесь?

- Я держу булочную не очень далеко от сюда.

- Я часто туда хожу. Там всегда свежий хлеб.

3. - Я хочу вас познакомить с Алисой Флайт. Вам знакомо это имя?

- Да, мы встречались раньше.

- На днях мы играли в теннис.

- Вы выиграли.

- Совершенно верно.

4. - Мистер Брайтон, это м-р Стил.

- Здравствуйте, м-р Брайтон. Рад познакомиться с вами.

- Здравствуйте, м-р Стил. Я тоже рад познакомиться с вами.

- Хорошая погода, не так ли?

- Да. Будем надеяться, что она не изменится.

- Будем надеяться на лучшее.

Getting Acquainted With People.

PART 4. Listening and Speaking
Tape 6.

Task:

1. Nancy Mann has applied for the job and is being interviewed. Listen to the interview. Do you think she will get the job? What have you learned about Nancy?

2. Read the first part of the interview. Put the correct auxiliary verb do, did, or have into each gap.

I.-Who…you work for at the moment, Ms Mann?

N.-I work for the BBC World Service.

I. –And how long …you worked for the BBC?

N.-I…been with the BBC for five years. Yes, exactly five years.

I.-And how long …you been their German correspondent?

N.-For two years.

I.-And what…you do before the BBC?

N.-I worked as an interpreter for the EU.

3. Listen to the first part again and check your answers.

4. Read and complete the second part of Nancy’s interview with did, was, or have.

I.- As you know, this job is based in Geneva….you ever lived abroad before?

N.- Oh yes, I… .

I.- Well, in fact I … born in Argentina and I lived there until I was eleven. Also, I lived and worked in Brussels for two years when I … working for the EU.

I.- That’s interesting. … you travelled much?

N. Oh yes, indeed. I … travelled all over western and Eastern Europe, and I … also been to many parts of South America.

I.- And why … you go to these places?

N.- Well, mostly for pleasure, but three years ago I went back to Argentina to cover various political stories in Buenos Aires for the BBC.

5. Listen to the second part again and check your answers.

Getting Acquainted With People.

PART 5. Role cards.

Student A
 You are Lady Alice Cooper’s secretary. Lady Alice doesn’t work.

It is 10.00 in the morning. Someone phones, trying to get hold of Lady Alice.

Here is the diary for today. Deal with the phone call. Begin by picking up the phone and saying, “Hello. Lady Alice Cooper’s office. Can I help you?” You have to find out the name, where the person comes from, his position, the problem he is calling up about.

10.00-12.00 having her hair done

12.00-2.00   Having lunch at the Hilton

2.00- 4.00    going round an art exhibition

4.00-7.30     At home.



Student B.

You are Tina brown, a journalist.

You want to get hold of lady Alice Cooper because you want to have an interview with her for your magazine.

It is 10.00 in the morning. Phone Lady Alice’s office. When the phone is answered, say “Good morning. Can I speak to Lady Alice Cooper, please?”

If she isn’t there, try to find out when she’s free, so you can try again later.

 Be polite to answer all the secretary’s questions.

TOPIC 4. WALKING AROUND.
	PART 1

Task: Study the dialogues and word expressions
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- Excuse me can you tell me the way to Red Square?

- Sure. Go down Gorky Street two blocks straight ahead and you will see the Kremlin Stars.

- Thank you very much. Is there a bus?

- No, there isn't. There is a trolley-bus. The stop is over there.

- Well, I see a crowd of people there...

- At rush hours the trolley-busses are overcrowded. I advise you to walk. It'll take you a quarter of an hour.

- Thank you very much. I'll follow your advice. On my way back I'll take a trolley-bus.

- Good idea. Excuse my curiosity, where are you staying?
- At the Minsk Hotel. Does any trolley-bus go there?

- Of course. It will take you not more than ten minutes to get to the Minsk Hotel by trolley-bus. 

- You have been most helpful. Thank you. 

- Don’t mention it .Have a good time! 

- Good like!

- Excuse me, is it the right way to the British Museum?

- Certainly. Is it your first visit to London?

- Yes, it is. I want to see the most famous sights. I've already been to the Tower, Parliament Houses and the National Gallery.

- What do you think of London?

- It's a wonderful city.

- I'm glad you like it. London is my native city.

- Thank you for being so kind. 

- Have a good time.




- Excuse men I want to see Mr. Frost.​
- Mr. Frost's office is on the 7th floor. Take the lift to the 7th floor. The third door on the right. Room 715. Mr. Frost is waiting for you.

- Thank you very much. You have been most helpful. 

- It's my duty to help our clients.

- Is Green Street far from. here?
- Yes, Turn, left and you'll see a big parking lot. Take, the fourth turning on your right and you’11 find  yourself  in  Green Street.

- Thanks a lot.
- How do I get to your house, Steve?

- Do you see the supermarket over where? 

- Yes, I do. 

- You'll turn left there and go down the street about a mile. Then you'll see a turning. on the right. My house is the 3rd house on the right-hand side
- Thank you.
- Is this Second Street?

- I'm afraid not. You should walk in the opposite direction 500 yards and then turn right. It will be Second Street. 

- Thanks a lot.

-Don't mention it.

PART 2

Task: Practice the speech patterns

18. It takes me an hour to get there.

It takes him half an hour to get there by car.

It will take us a quarter of an hour to reach the river.

It took them two days to get to the mountains:

It took her two years to learn to play tennis.
19. How long does it take you to cook dinner?- About an hour.

How long does it take your sister to translate such articles? – Two or three hours.

How long did it take you to walk to the forest? – Half an hour.

How long will it take us to get to the center? – Forty minutes.
20. Is there a bus to-the center?

Is there a tram stop nearby?
Is there a taxi stop nearby?

Is there an underground station nearby? 

Is there a gas station not far from here?

21. You have been most helpful.

You have been most polite. 

You have been most kind. 

You have been most curious. 

You hive been most careless.

22. What do you think of London? - It is a very impressive city.

What do you think of George? - He is a nice guy. 

What do you think of Ann? - She is honest and sincere. 

What do you think of my apartment? – I like it. 
What do you think of the story? – I didn’t enjoy reading it.
23. Thank you for being so kind.

Thank you for giving me that book to read.

Thank you for coming.

Thank you for inviting me to dinner.

Thank you for your help.

18. Мне нужен час, чтобы туда добраться.

Мне требуется полчаса, чтобы добраться туда на машине.

Чтобы достичь реки нам потребуется четверть часа.

Им потребовалось два дня, чтобы добраться в горы.

Ей понадобилось два года, чтобы научиться играть в теннис.

19. Сколько времени у вас отнимает приготовить обед?- Около часа.

Сколько времени надо вашей сестре, чтобы перевести такие статьи?- Два или три часа.

Сколько времени вам понадобилось, чтобы добраться до леса? – Полчаса.

Сколько времени нам понадобится, чтобы добраться до центра? – 40 минут.

20. До центра идет автобус?

Здесь поблизости есть остановка трамвая?

Поблизости есть остановка такси?

Поблизости есть станция метро?

Есть ли поблизости заправочная станция?

21. Вы мне очень помогли.

Вы весьма любезны.

Вы очень добры.

Вы весьма любопытны.

Вы весьма небрежны.

22. Как вам нравится Лондон? – Очень впечатляющий город.

Что вы думаете о Джордже? – Он славный малый.

Ваше мнение об Анне?- Она честный и искренний человек.

Как вам нравится моя квартира7 – Мне она очень нравится.

Ваше мнение об этом рассказе?- Не получил удовольствия от чтения его.

23. Благодарю за то, что вы так добры.

Спасибо, что дали мне почитать эту книгу.

Спасибо, что пришли.

Благодарю за приглашение на обед.

Спасибо за вашу помощь.

PART 3.
Task: Translate into English and Reproduce.

1. - Извините, как пройти к ближайшей станции метро?

- Go down the street, turn to the left at the traffic light and you will find yourself at the underground station.

- Спасибо за информацию. Это далеко?

- Within 10 minute’s walk.

- Благодарю вас.

- Не стоит благодарности.

2. – Извините, я правильно иду к Trafalgar Square?

- I’m afraid not. You should go in the opposite direction.

- Спасибо. Как далеко это от сюда?

- It’ll take you a quarter of an hour to get there.
- Cпасибо.
3. – Извините, Британский музей далеко?

- You’d better take a bus.

- Где остановка автобуса?

- Round the corner.

- Спасибо.

4. – Какое у вас впечатление от Лондона?

- I’m greatly impressed by the city.

- Я очень рад, что город вам понравился.

- I can’t say I’ve seen everything.

- Сколько времени вам потребовалось, чтобы осмотреть центр Лондона?

- It took me 4 hours.

- Надеюсь, что мы пойдем осматривать достопримечательности вместе завтра.

- It will be very kind of you if you show me around.

WALKING AROUND. 

PART 4. Listening and Speaking.

The reunion.

Three friends, Alan, Sarah, and James, were all at university together in Durham, a town in the north of England. Now, ten years later, they are planning a reunion.

1. Divide into two groups.
Tape 7. Group A. You will hear Alan phoning Sarah.

Tape 8. Group B. You will hear  Sarah phoning James.
Your teacher will give you a map of Durham with some gaps. As you listen, complete what you can of the map and the chat below. Thw following names are mentioned.
Elvet Bridge, The Kwai Lam Reataurant, Leeds, Sunderland, Hallgath Street, the Midlands, Fairbrother’s jewellers, St Bede’s College, The County, The Three Tuns, The Lotus Garden.

	
	Alan
	Sarah
	James

	Travelling from?
	
	
	

	How?
	
	
	

	Leaving at what time?
	
	
	

	Arriving in Durham at?
	
	
	

	Staying where?
	
	
	

	Going to which restaurant?
	
	
	

	Where is it?
	
	
	

	Where are they going to meet? What time?
	
	
	


2. Check your answers with people in your group.

3. Find a partner from the other group. Swap information to complete the chart and the map. What might go wrong with their arrangements? Or will everything work out all right? What’s going to happen?

WALKING AROUND.

PART 5. Role cards.

Student A.

You have just arrived in Nizhnevartovsk for the first time. You have come for the holiday and to learn Russian.  Nizhnevartovsk seems a little strange and you need to ask for help.

These are some of your problems:

1. You need to change some travellers’ cheques, but you don’t know where to find a bank, or what time the banks open and close.

2. You need to buy some postcards.

3. You would like to buy a souvenier of Nizhnevartovsk

You meet someone who lives in Nizhnevartovsk and who seems friendly, so you ask for information.
Student B.
You live in Nizhnevartovsk and know it quite well. You meet a foreigner who has just arrived, and who seems to have some problems. Try to help the  foreigner. Use the speech patterns of the topic. Be helpful and

polite.
TOPIC 5. HOTEL
	Task: Study the dialogues and word expressions

[image: image87.png]



 - I'd like to have a double room with bath.

- How long are you planning to stay, Sir? 

- I guess, we'll stay for three or four days.

- I can give you an outside room on the seventh floor.

 - Is it very noisy?

- By no means. The street is very quiet.  In front of the hotel you can see a big park. 

- How much is the room? 
- 70 dollars a day. The charge includes breakfast. 

- All right. I'll take it.

- I'm leaving tomorrow. Please, prepare my bill.

- Sure, Sir. The bill will be ready tonight. Shall I send it to your room?

- No, I'll pay here, at the desk tomorrow. 

- OK

- I know you have just returned from the USA, George. Am I right?

- You are quite right.

- I am going to the USA one of these days. Is it possible to reserve a room by telegram?

- I think so. In the USA you will have to fill in a registration form. That means you will have to put down your name, nationality and home address.

- Anything else?

- Yes, the. place and date of birth and -. some other  information should be put down.
- Thank you for the information.
- You should know that the room charge includes breakfast. Make sure that the bill is prepared one day before leaving. The bill includes 13 % (per cent) service charge. You won't have to tip your maid and the waiter.

- I’11 keep it in mind.


PART 2

Task: Practice the speech patterns

24. The street is very quiet. 

Our street is very clean. 

This street is very wide.

That street, is very narrow. 

The street is very noisy.

25. How much is the suit? It's...

How much is the shirt? It's...

How much are the socks? They are...

How much is the raincoat? It's... 

How much is the umbrella? It's ...

26. I'm leaving tomorrow.

John has just left.

The other day Jane left London for Glasgow.
One of these days we'll leave for Baltimore.

Has Jack left yet? - Not yet. He is speaking with our chief. 

27. Shall I bring a chair? - No, you needn't. 
Shall I send a letter? - Please, do.

Shall I open the window? - Please, don't.

Shall I close the door? - Please, do. 
Shall I speak English? - As you like.

28. You will have to stay here till 6 p.m.

I'll have to tell you everything.

John will have to take part in the discussion. 
She will have to do this job.

We shall have to sign the agreement.

29. Make sure that the meal is well done.

Make sure that the translation is done in time.
Make sure that the letters are sent.
Make sure that the bill is paid.
Make sure that the room is reserved.

24.Улица очень тихая.

Наша улица очень чистая.

Эта улица очень широкая.

Та улица очень узкая.

Улица очень шумная.

25. Сколько стоит костюм? – Он стоит…

Сколько стоит сорочка? - Она стоят

Сколько стоят носки? – Они стоят…
Сколько стоит плащ? – Он стоит…
Сколько стоит зонтик? – Он стоит…

26. Завтра я уезжаю.

Джон только что уехал.

На днях Джейн уехала из Лондона в Глазго.

На днях мы поедем в Балтимор.

Джек уже уехал? – Еще нет. Он разговаривает с нашим начальником.

26. Принести стул? – Незачем.

Послать письмо? – Пожалуйста, пошлите.

Открыть окно? – Не открывайте, пожалуйста.

Закрыть дверь? – Пожалуйста.

Мне говорить по-английски? – Как хотите.

27. Вам придется здесь остаться до 6 часов вечера.
Я вынужден буду все вам сказать.

Джону придется принять участие в дискуссии. 

Ей придется выполнить работу.

Мы будем вынуждены подписать соглашение.

28. Убедитесь в том, что мясо хорошо прожарено.

Проверьте, чтобы перевод был сделан вовремя.

Убедитесь в том, что письма отосланы.

Проверьте, что счет был оплачен

Удостоверьтесь, что комната забронирована.

PART 3.

Task: Translate into English and Reproduce.
1. - Доброе утро! Мне нужна комната на одного  (a single room) с телефоном, ванной и телевидением.

- Have you made any reservation?

-Нет, я только что приехал из Москвы.

- I can offer you an inside room on the 12th floor.

- В номере все удобства? (Conveniences)

- Sure. All our rooms have modern conveniences: telephone, co lour TV.

- Сколько стоит номер?

- 70 dollars a day including breakfast.

- Хорошо, я беру этот номер.

- Here is the registration form. Please fill it in.

- Ok.

2. - Пожалуйста приготовьте счет, я завтра уезжаю.

- Yes, Sir. Your bill will be ready tonight. I shall send it to your room.

- Не надо. Я завтра оплачу счет здесь.
- Как хотите.

3. – Вы только что приехали из Лондона?

- That’s right. I had stayed there for about a week before I came to Moscow.

- Вы в Лондоне жили в гостинице? 
- Yes, I did. I had a double room in a small hotel not far from the center.

- Удобный был номер?

- Yes, it was. I had a bath, a telephone and a television.

- На каком этаже вы жили?
- On the 5th
PART 4. 

Listening and Speaking. 

PART 5. Role cards.

Sending a fax.

StudentA

Janet cooper wants to go to Spain on holiday with her family. She decides to fax the receptionist at the Hotel Plaza in Alicante to see if they have the accommodation she requires. She wants to stay in Alicante foe ten nights, arriving on the 28 July, leaving on the 7 August, needs a twin room for her daughters, with a sea view.

Look at the information on this page, and fill in the first part of Janet’s fax.
The code for Spain from UK is 00 34.
Hotel Plaza

This luxury hotel is situated on the water’s edge of one of the most beautiful beaches in Spain.

For reservations and enquiries:

Phone (6) 527 21 56

Fax  (6) 527 15 02

3. Tape 9. Listen and check your fax.

StudentB

You are the receptionist at the hotel. Write a reply to Janet. Thank her for the enquiry. Say you are pleased to confirm her reservation for the rooms she wants, and for the dates she wants. Tell her that all the rooms have an en-suite bathroom, and all the rooms have a sea view. The rooms are 21.000 pesetas per room per night. End the letter saying that you look forward to welcoming her and her family to your hotel. Finish with Yours sincerely, Reception.
TOPIC 6. MAKING A TELEPHONE CALL.
Task: Study the dialogues and word expressions

Hello, can I speak to Jill McMurray?

- Mr. McMurray isn't in. Any message? 

- My name is Swindler, Frank Swindler. 

-Please, spell your name, Sir.

- S-w-i-n-d-l-e-r. Swindler. I've just come from California, I have brought a letter and a parcel for Mr. McMurray. I am stay rig at the Ritz Hotel,, dim 406. Please, tell him to call me up.

- Ok soon as '.fir. McMurray comes, he will call you up. 

- Fine. I am waiting for his call. Good-Bye.

- Hello! Am I speaking to Frank Swindler?

- Yes, my name is Frank Swindler. Who is speaking? 

- This is Jill McMurray.

- Good evening, Mr. McMurray. I've brought you a letter parcel from Mr. Blake. John Blake. Is the name familiar to you?
- Certainly. 'Thank you ever so much,. Where and when ail we meet?

Could you come to the Ritz Hotel?
- Sure.

- Does 8 p.m. suit you? I am in room 706.

- Fine. I'll be there at 8 p.m. See you later. 

- I am looking forward to meeting you. 

- Same here. Good-Bye.

- Hello, is this Mr. Crow?

- Yes, here is Crow. Who is speaking?

- This is Donald Turner. We met a week ago at the talks n Bonn. Remember?

- Now you've mentioned it I remember. Good afternoon, Mr. Turner. How are you?

- Fine, thank you. How are things with you? No complaints. Thanks.

- I would like to know if there is any news. You know what mean.

- Yes, I do. There's no news.

- No news is good news.

- You've said it. Please, call me up the day after tomorrow. 

I hope I’ll be able to tell you something more definite.
- All right. What time?

- Any time after 2 p.m.
- All right. Good-bye.

- Good-bye.
- Hello, am I speaking to Mary Fast?

- No, you are not. Wait a minute...

- Mary Fast is speaking.

- Here is Jane Butler. Good morning, Mary!

- Good morning, Jane! How are you?

- Pretty much the same. Thanks. How are you?

- So-so, thanks. Where are you, Jane?

- I am waiting for you at the department store. I've brought all the papers you need.

- It's very nice of you. I"11 be there in no time. Are you in you carp

- Definitely. You know my car, don't you?

- It goes without saying
PART 2

Task: Practice the speech patterns

30.Tell him to call me up.

Tell the secretary to answer the telephone call. 
Tell them to wait for me.

Tell her to do the job.

Tell Henry to come at 5 p.m.
31. As soon as he comes, I'll tell him everything.
As soon as he calls you up, ask him to come.

As soon as the children go to bed, we shall watch TV.
If the weather is fine, we shall go fishing. 
If I get tickets, we shall go to the theater. 
After she finishes translating the article, she will go home.
32. Is the name familiar to you?

Is the face familiar to you? Are these facts familiar to you? Is this sight familiar to you?
33. I am waiting for you.

For whom are you waiting? Wait a minute.

I have been waiting for you for an hour now.

Since when have you been waiting for me?
34. When shall we meet?

What time shall we make it? 

What day shall we make it? 

At what time do we meet?
35. Let's meet at 6 p.m.
Let's make it 6 p.m.

Let's make it Tuesday.

Let's meet at the cinema house
30.Скажите, чтобы он мне позвонил.

Скажите, чтобы секретарь ответил на телефонный звонок.
Скажите им, чтобы они меня подождали.
Скажите чтобы она сделала работу.
Скажите Генри, чтобы он пришел в 5 часов вечера.
31. Как только он придел, я ему все расскажу.
Как только он вам позвонит, попросите его прийти.

Как только дети лягут спать, мы будем смотреть телевизор.

Если погода будет хорошая, мы поедем на рыбалку.

Если я достану билеты, мы поедем в театр.

Когда она закончит переводить статью она пойдет домой.

32. Вам знакомо это имя?

Вам знакомо это лицо?

Вам известны эти факты?

Вам знакома эта достопримечательность?

33. Я жду вас.

Кого вы ждете?

Я жду вас уже час

С какого времени вы меня ждете?

34. Когда встретимся?

На какое время договоримся?

На какой день договоримся?

В котором часу мы увидимся?

35. Давайте встретимся в 6 часов вечера.

Давайте договоримся на 6 часов вечера

Давайте договоримся на вторник.

Давайте  встретимся в кино

PART 3.

Task: Translate into English and Reproduce.

1. – Алло.это 1-2-1-5-0-1-8?

- Yes, who is speaking, please/

- Меня зовут Ричард Фокс. Можно поговорить с Мистером Кларком?

- Wait a minute… Clark is speaking.

- Привет Мартин. Это Ричарл Фокс.

- Я рад тебя слышать, Ричард. Как поживаешь?

- Fine, thanks. How are you?

- Все также. Спасибо. Как твои родители?

- My father is doing fine. My mother is ill.

- Очень сожалею. Могу я помочь?

- I’m afraid not. Thanks. I say, Richard, I would like to meet you.

- Я тоже хотел бы тебя повидать. Давай встретимся сегодня вечером.

- No objections on my part. Where shall we make it?

- Давай встретимся в ресторане The Mayflower. Ты знаешь где это находится?

- Sure, I’ll be waiting for you at the Mayflower restaurant at half past 7. Ok?

- Давай встретимся ровно в 8 у входа в ресторан.

- That’s settled. Till 8 o’clock. Goodbye.

- Goodbye.

2.
 - Алло, попросите к телефону Эмили Брук.

- I’m afraid she isn’t in. Any message?

- Да, пожалуйста. Передайте ей, что я буду звонить ровно в 3 часа. Моя фамилия Паркер. Джон Паркер.

- All right. Anything else? 
- У меня для нее письмо из Великобритании от ее двоюродного брата Павла.

- Well, I know Paul very well. How is he getting on?

- Он получил повышение по службе и скоро приедет домой. Он хочет провести отпуск с родственниками.

- It is a pleasant peace of news. Emily will be glad to hear it. Is that all?

- Да. Спасибо.  До свидания.

- Good bye.
Making a Telephone Call.
PART 4. Listening and Speaking.
My computer’s gone wrong!

1. Read the telephone conversation and put the correct auxiliary verb into each gap. Use the contracted form where possible.

D. Good afternoon, Apple Helpline here. I’m Damian. How can I help you?

V. Oh, at last! Hello, Damian. I (a) _____________ got a terrible problem with my computer. It (b) ______________ (not) working at all!

D. Ok. Ok. Tell me you name and you company name and describe what (c) ___________ happened.

V. My name’s Valerie, Val actually, Valerie Marks. I (d) ___________ (not) work for a company, I’m self-employed. I work at home, and I (e) _________ trying to meet an important deadline at the moment. This morning I (f) _______________ working away happily, when suddenly everything stopped and a message came on the screen. Then the screen went blank.

D. Ok Val, (g) _____________ (not) worry! What (h) ____________ the message say?

V. I can’t remember exactly, because I (i) ________________(not) understand it, but I think it said something about “ not enough memory.”

D. it’s OK, Val. I understand. Tell me, Val, (j) ____________ you switched the computer off?

V. No, I (k) __________ (not). It’s still on.

D. Fine, Val. Now do exactly want I say. Go to your computer, OK? Can you see a ‘W’ with the mouse? What (l) __________ it say? Can you read it to me?

V. it says three things. There’s a list of three things. First it says….

2. Here are some questions about the conversation. 


The words are mixed up. Put them in the right order. 


Then answer the question.
a. Val the is why Apple Helpline ringing?

____________________________________?

Because __________________________  

b. Work for Val does company which?

____________________________________?

She ______________________________
c. Doing when computer she her was what stopped?

____________________________________?

She_______________________________

d. Val why remember message the can’t?

____________________________________?

Because___________________________

e. Switched computer she has her off?

____________________________________?

No,______________________________  

3. Tape 10. Listen and check.
Making a Telephone Call. 
PART 4. Listening and Speaking.
LISTENING TESTS 
1.

You hear a business women talking to her assistant over the phone. What is the reason for her call?

A. She’s left her laptop on her desk.

B. She’s left her diary behind.

C. She’s left her passport in a drawer.

2.

You hear a man phoning through an order for a takeaway meal. Where does he want it delivered?

A. to his car

B. to his office

C. to his studio
3.

You hear a woman talking to a mobile phone company. What is she told to do?

A. take her phone back to the shop

B. charge the battery for longer

C. return her phone to the company
4.

You hear a woman talking on the phone to her friend. What is she offering to do for her friend?

A. look after her children

B. go to the conference

C. organize her work

Приложение

Сайты информационной поддержки.

http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
http://www.say-it-in-english.com/EverydayEnglish.html
Everyday English in Conversation

Does it happen to you that sometimes you feel frustrated because you find unable to express yourself clearly and yet when you here native speakers, you feel that it is so simple and easy? These dialogues will help you learn idiomatic and everyday expressions.
Образцы аутентичных диалогов предложенных сайтов для работы в режиме «On line».
	Something might have come up.




	
	
	
	

	
	


Alan and his two other friends Robyn and Scottie have a meeting.  They have all arrived except for Alan.  Robyn and Scottie are a little worried.... 


	
	
	
	

	
	Robyn:
	Has Alan shown up yet?
	



	
	Scottie:
	Nope.  I guess something might have come up.
	



	
	Robyn:
	I wonder what happened.
	



	
	Scottie:
	I don't know.  I hope it's nothing serious.
	



	
	Robyn:
	Last week his sister was admitted to the hospital. 
	



	
	Scottie:
	Oh?  What happened?
	



	
	Robyn:
	His sister had a car accident last week.
	



	
	Scottie:
	Is she fine now?
	



	
	Robyn:
	She's still in a coma.
	



	
	Scottie:
	Oh, poor Alan.  His sister is the only he has left since his parents died last year.
	


Why is life always rushie-rushie?


	
	
	
	

	
	Storyline: Jodie urges her friend Frank to finish his dinner quickly, but Frank complains that he doesn't want to rush all the time.  He says he just wants to enjoy life.  

	
	
	
	

	
	Jodie:
	Aren't you finished with your dinner yet?  You're slow!
	



	
	Frank:
	No, I'm not!  I just wanna enjoy life and not have to rush all the time.
	



	
	Jodie:
	But they're waiting for us.
	



	
	Frank:
	Oh, that's right.  I almost forgot.  I'll be done in a second.  Gee!  Why is life always so rushie-rushie?
	


	I don't know how to break this to you!




	
	
	
	

	
	


When you have exciting news to tell your friends, do you sometimes find it hard to tell them? 


	
	
	
	

	
	Kelly:
	I really don't know how to break this to you, but it's eating me alive!
	



	
	Josie:
	Just tell the truth.  I won't take it personally.
	



	
	Kelly:
	Well...hum...you're sure you won't lose control of yourself?
	



	
	Josie:
	Sometimes it's wise to be direct with people.  Come on, just tell me.  Don't beat about the bush!  Please!
	



	
	Kelly:
	Well, since you'd like an honest answer, I'll tell you the truth.
	



	
	Josie:
	Alright!  What is that you want to tell me?
	



	
	Kelly:
	We've won two free tickets to Hawaii for a seven-day vacation!!!
	



	
	Josie:
	What?  Are you serious?  Oh, my gosh!  There will be guys everywhere!
	




	Don't forget to drop me a line!




	
	
	
	

	
	


Ryan finds a new job in New York and is about to move there. He doesn't want his friendship with Adriana to drift apart.  He wants to keep in touch. 


	
	
	
	

	
	Adriana:
	I heard you're moving to New York.
	



	
	Ryan:
	Yes.  I've got an offer in upstate New York.
	



	
	Adriana:
	Oh, that's great!  But I'm going to miss you.
	



	
	Ryan:
	Me, too.  Let's keep in touch.
	



	
	Adriana:
	Yeah.  Don't forget to drop me a line when you settle down.
	



	
	Ryan:
	Trust me.  I won't. I'll keep you posted.
	



	
	Adriana:
	You have my address?
	



	
	Ryan:
	Well, I have your e-mail address.
	



	
	Adriana:
	All right!  I look forward to hearing from you soon.  Good luck!
	




	It's hard to keep up contact!




	
	
	
	

	
	


After so many years, Frank is still in touch with most of his friends from high school, while Sarah has lost contact with most of her buddies. 


	
	
	
	

	
	Frank:
	I just received a letter from one of my old high school buddies.
	



	
	Sarah:
	That's nice!
	



	
	Frank:
	Well, actually I haven't heard from him in ages.
	



	
	Sarah:
	To be frank with you, I've been out of touch with most of my old friends.  Only one or two still keep me posted about what they are doing.
	



	
	Frank:
	I know.  It's really hard to maintain contact when people move around so much.
	



	
	Sarah:
	That's right.  People just drift apart! But you're lucky to be back in touch with your buddy again.
	




	I think school is giving me hives!




	
	
	
	

	
	Storyline: Judy is so stressed out that she has hives all over.

	
	
	
	

	
	Diane:
	Hey, Judy.  How's it going?
	



	
	Terri:
	Not too great.  I'm really stressed out.
	



	
	Diane:
	Oh?
	



	
	Terri:
	Yeah, I think school is giving me hives.  See?
	



	
	Diane:
	Oh, my gosh!  Your arm is full of bumps!
	



	
	Terri:
	And that's not the worst of it.  You should see the bumps on my legs.
	



	
	Diane:
	What did the doctor say?
	



	
	Terri:
	He said to relax and take a break, but we both know I don't have any time for relaxing.
	



	
	Diane:
	Yeah, but if you don't, it's only going to get worse.
	



	
	Terri:
	I know, I know.... Maybe I can relax after this paper.  
	



	
	Diane:
	I sure hope so.
	


	Can you break a twenty-dollar bill?




	
	
	
	

	
	


Jackie has a 20-dollar bill and wants to break it so that she may have some smaller bills and change for the laundry. 


	
	
	
	

	
	Cashier:
	How can I help you, Miss?
	



	
	Jackie:
	Could you break a 20 for me?
	



	
	Cashier:
	Sure.  How do you want it?
	



	
	Jackie:
	Could I have two 5's and the rest in ones?
	



	
	Cashier:
	Well, I have some 5's, but I don't have enough 1's.  Are quarters fine with you?
	



	
	Jackie:
	Oh, that's even better!  In that case, I won't have to worry about the small change for the laundry.
	



	
	Cashier:
	Here you go!
	



	
	Jackie:
	Thanks a million!
	


	That's a rip-off!




	
	
	
	

	
	


Dennis bought a used TV for 200 dollars.  He didn't realize he had been ripped off.... 


	
	
	
	

	
	Erwin:
	How much did you pay for it?
	



	
	Dennis:
	200 bucks.
	



	
	Erwin:
	200 bucks for a piece of junk like that?  That's a rip-off!
	



	
	Dennis:
	What do you mean?
	



	
	Erwin:
	It's not worth it.
	



	
	Dennis:
	Oh.  I guess I really did get ripped off.
	



	
	
	
	

	 We can still do window shopping, can't we?




	
	


Chris asks Doris whether she wants to go to the mall with her for the sale over there.... 


	
	
	
	

	
	Chris:
	Doris, Highland Mall is having a big sale this weekend.  You wanna go?
	



	
	Doris:
	Don't feel like it.  I'm broke.
	



	
	Chris:
	Well, we can still do some window shopping, can't we?
	



	
	Doris:
	Just look around?  Nah, that's boring.
	



	
	Chris:
	I'll go myself then.
	


	 Keep the receipt in the safe place.




	
	


John is very happy to buy a small CD player at a pretty good price.  When he checks out at the register, he asks the cashier about the return policy.... 


	
	
	
	

	
	Cahsier:
	Is there anything else you would like to buy?
	



	
	John:
	No, thank you.  I guess that's it.  By the way, in case there's a flaw in this CD player, can I return it?
	



	
	Cahsier:
	Yes.  But you must return it within 30 days.
	



	
	John:
	Is there a charge for that?  I know other stores have a restocking fee.
	



	
	Cahsier:
	There will be no charge at all.  However, you must show us the receipt.  (The cashier is handing the receipt over to John for him to sign.)  Could you sign it here, please?
	



	
	John:
	Thank you. 
	



	
	Cahsier:
	All right.  Keep your receipt.  If something comes up, you can show it to us and we'll give you a refund.
	



	
	John:
	Thanks.  I'll put it in a safe place.
	


	It's raining cats and dogs today.




	
	


Justine knew that there would be a shower today, but she didn't realize it would rain so heavily.... 


	
	
	
	

	
	Stephen:
	Wow, you look like a drowned rat!  Didn't you know there's a thunderstorm today?
	



	
	Justine:
	I knew there would be a shower, but I didn't realize it would rain cats and dogs today.
	



	
	Stephen:
	Well, you'd better take a hot shower right now, or you'll catch a cold.
	



	
	Justine:
	I know.  I don't want to get sick, especially during finals week.
	




Мониторинг успешности усвоения материала.

Диагностика усвоения теоретической и практической частями по каждой теме курса осуществляется устным опросом, выполнением заданий по ролевым карточкам и составлением диалогов.

Качество знаний по пройденному материалу курса.
	Тема
	Текущий контроль 

умений и навыков
	Итоговый контроль

умения вести разговор по теме

	
	Speech patterns
	Role-

cards
	Making up dialogues
	

	Meeting people
	78%
	67%
	71%
	80%

	Parting With People
	56%
	79%
	63%
	85%

	Getting Acquainted With People
	77%
	59%
	64%
	69%

	Walking around. Asking the way.
	81%
	74%
	74%
	74%

	Hotel


	78%
	75%
	71%
	73%

	Making a telephone call
	69%
	62%
	71%
	75%


Данный элективный курс в работе два год.

Практика показала, что учащиеся прошедшие элективный курс имеют высокий уровень социокультурной компетенции, владеют навыком продуктивного аутентичного общения, умеют анализировать речевые ситуации и решать возникшие в общении проблемы.

Использованная литература
9. Headway. Student’s Book. Intermediate. John and Liz Soars. Oxford University Press, 1986. (H-W intermediate)
10. New Headway English Course. Intermediate. Student’s Book. Lis and John Soars. Oxford University Press, 2000. (New H-W intermediate)
11. New Headway English Course. Intermediate. Workbook. Lis and John Soars. Oxford University Press, 2001. (w-b New H-W intermediate)
12. Spoken English. L. N. Khannikova. Forty Topical Dialogues. Two Hundred Speech Patterns. Moscow. SOVAMINCO, Soviet-American Joint Venture, Computer Press Agency, 1991. (S.E.)

Программа театральной студии «English Theatre»

All work and no play make Jack a dull boy.

	№

п/п
	Репертуар
	Всего часов
	класс
	Кол-во участ-ников
	Выступления


	1.
	“The sun, the wind, the bird and the rose.” A play.
	4
	6
	5
	Родительское собрание №1, декада ин.яз.-март

	2.
	“The old man and his wife.” A play.
	2
	6
	5
	Родительское собрание №2, декада ин.яз.-март

	3. 
	“The magic axe”. A play.
	2
	6
	
	Родительское собрание №3, декада ин.яз.-март

	4.
	“Robin Hood”. 
A play.

	2
	6
	
	Родительское собрание №4, декада ин.яз.-март

	5.
	Thomas Hardy, “The man who sold his wife”. A play.
	5
	10-11
	5
	Выступление на международной конференции, совместный урок с гостями из Америки. 2005

	6.
	“Time for a break”-playing advertisements
	3
	10-11
	5
	Выступление на международной конференции, 2005, декада ин.яз.-март

	7.
	Bernard Show, “Pygmalion”. A play.
	6
	10-11
	3
	Выступление на международной конференции, 2006, декада ин.яз.-март

	8. 
	Roald Dahl, “Little Red-Riding Hood,” a play
	2
	10-11
	4
	Выступление на международной конференции, 2006 декада ин.яз.-март

	9. 
	W. Shakespeare, “The Merchant of Venice”
	6
	10-11
	8
	декада ин.яз.-март

Выступление на открытии английского театра Ltd.«Lingua».2007

	10.
	W. Shakespeare, “Sonnets”, № 90
	2
	10-11
	2
	декада ин.яз.-март

Выступление на открытии английского театра Ltd.«Lingua».2007


Пояснительная записка
Актуальность ведения кружковой работы определяется базовыми принципами активного обучения иностранному языку, а именно: учащиеся учат 10% то, что они читают; 20% то, что слышат; 30% то, что видят; 60% то, что они слышат и видят; 70% то, что они читают, видят и слышат; 90% то, что они говорят, когда действуют.

Слова Верджинии Иванс: “Never teach students with spoonful. Let them explore the language themselves” являются для меня руководством к действию.

Цель: 

· Развитие познавательного интереса и повышение мотивации к изучению английского языка.

· Развитие умений и навыков разговорной речи.

· Развитие актерского мастерства.

Задачи: 
· Изучить творчество выдающихся писателей Англии В. Шекспира, Т. Харди, Р. Дала, Б. Шоу.

· Провести работу по совершенствованию произносительных навыков, используя DVD, CD записи с носителями языка.

· Развивать навык культуры общения. 
Работа разновозрастной театральной труппы учащихся кружка “English theatre” организована по принципу театральной мастерской. Все желающие, попробовать себя в роли актеров, независимо от класса и уровня владения языковыми навыками, приглашаются в английский театр. Репертуар подбирается (и был подобран) в зависимости от уровня владения английским языком и согласно возрастным возможностям, записавшимся в кружок.

На организационных заседаниях, которые проводятся в начале каждой четверти

· делается анализ предыдущего выступления,

· определяется репертуар,

· актеры знакомятся с ролью и сюжетной концепцией,

· просматривается видео запись материала в оригинале и переводе, 

·  распределяются роли,

· определяются сроки подготовки, 

· аудитория для выступления.

 Каждое выступление посвящается одному из писателей Англии, изучается его творчество, чтение произведения, просмотр DVD фильма, прослушивание CD; перед выступлением для аудитории делается краткое  вступительное слово о писателе или презентация.

Планируемые результаты:

· учащиеся имеют устойчивую мотивацию к изучению английского языка;

· формируется устойчивые умения и навыки владения разговорной речью;

· формируется режиссерское видение и актерское мастерство;

· учащиеся владеют навыком творческой самостоятельности.
Мониторинг успешности деятельности 

“English Theatre Studio”.
	Результат
	2004-2005
	2005-2006
	2006-2007

	Количество учащихся 
	10 
	14
	15

	Выступления
	1.Родительские собрания

2. декада ин.яз.

3. Выступление на международной конференции.

4.Открытый урок с гостями из Америки
	1. Выступление на международной конференции.

2. Декада ин.яз.

3. Родительские собрания.
	1. Родительские собрания

2. Декада ин.яз.

3. Открытие театра «Лингва центра».


Литература:

1. English parties. S. B. Saks, Prosvetshenie, 1981.

2. New Headway Upper-intermediate. Liz &John Soars. Oxford University Press.

3. Headway Advanced. Student’s Book. Liz &John Soars. Oxford University Press.

4. “The Merchant of Venice”. W. Shakespeare. Penguin Books.1994.

5. “Merchant of Venice». DVD. Morison Entertainment. 2004.
